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HUB

La Collezione “Hub” si compone 
di moduli dotati di struttura 
metallica con sezione 35x35 mm, 
verniciata a polveri epossidiche 
bianco RAL 9016 opaco in 
abbinamento a piani in MDF 
nobilitati da 35 mm di spessore. 
Il modulo base misura 160 x 160 
cm, ed è replicabile in serie, 
sfruttando basi singole e multi-
ple, che permettono di raziona-
lizzare al massimo il numero dei 
compo-nenti in ogni composizio-
ne. Le configurazioni disponibili 
dei moduli sono due: la prima ha 
la struttura alta 75 cm, a filo con 
il piano; nella seconda, i profili 
verticali della struttura sono alti 
160 cm e vanno a costituire un 
overhead quadrato. Il crocevia 
dell’overhead ospita, sul lato 
superiore, un ripiano in legno, 
nella stessa finitura del piano, 
che può essere utilizzato come 
ripiano salvaspazio, e sul lato 
inferiore, un pannello rivestito 
in tessuto. Quest’ultimo può 
essere dotato di illuminazione 
integrata, grazie a 4 strisce LED 
dimmerabili, dotate di interrut-
tore individuale. Il cablaggio 
relativo all’illuminazione scende 
dal pannello rivestito in tessuto, 
all’interno della struttura metal-
lica, giungendo all’alimentatore 
posto sottopiano, all’interno 
del cestello metallico. Sopra il 
cestello, al centro del piano, si 
trova un pannellino quadrato 
removibile, in legno, con angoli 
smussati a 45° per permettere la 
salita di cavi per l’alimentazione, 
dati o altro.

Peculiarità

• Piani in MDF da 35 mm | 
• Overhead attrezzabile | • 
Elementi in tessuto fonoassor-
bente | • Moduli replicabili | • 
Illuminazione integrata

The “Hub” collection is made 
up of modules with 35x35 mm 
squaresectioned metal frames, 
epoxy powder-coated in matt 
white RAL 9016 to match the 
35-mm-thick table tops in faced 
MDF. The basic module measu-
res 160 x 160 cm, and can be 
repeated inblocks, using single 
and multiple bases that ensure 
the most rational use of the 
components in each composition. 
The modules come in two ver-
sions: the first has a 75-cm high 
frame, level with the table top; in 
the second, the upright profiles 
are 160 cm high, and support a 
square overhead structure. The 
profiles form a cross overhead, 
above which is a wooden shelf in 
the same finish as the table top, 
which can be used as storage 
space. Below the overhead is a 
fabric-covered panel, which can 
be fitted with built-in lighting, 
in the form of four LED strips, 
each with its own individual 
switch and dimmer. The cables 
for the lighting run from the 
fabric-covered panel through the 
metal frame to the power supply, 
located under the table top in 
the metal tray. Above the tray, in 
the centre of the table top, is a 
removable square wooden panel, 
featuring 45° cut-off corners to 
provide access for power cables, 
data cables, etc.

Special features

• Table tops in 35-mm MDF | • 
Accessorizable overhead structu-
re | • Elements in sound-ab-
sorbent fabric | • Single and 
multiple modules | • Individual 
built-in lighting

Die Kollektion “Hub” besteht 
aus Modulen mit einer Struktur 
aus Metallprofilen 35x35 mm, 
pulverlackiert, weiß RAL 9016 
matt, in Kombination mit Platten 
aus MDF, melaminbeschichtet, 
Stärke 35 mm. Das Grundmodul 
ist 160 x 160 cm groß und kann 
in Reihe eingesetzt werden, 
montiert auf Einzel- oder Mehrfa-
chbasen, um die Anzahl der 
Bestandteile jeder Zusammen-
stellung sinnvoll reduzieren zu 
können. Die Module sind in 
zwei Ausbildungen erhältlich: 
einmal mit einer 75 cm hohen 
Struktur, die bündig mit der 
Decke abschließt; die zweite 
mit senkrechten, 160 cm hohen 
Profilen, die einen quadratischen 
Aufbau bilden. Das Aufbau-Vie-
reck trägt auf der Oberseite 
eine Regalebene aus Holz in der 
Ausführung der Platte, die als 
Stauraum verwendet werden 
kann, auf der Unterseite eine 
stoffbezogene Platte. Es kann mit 
einer integrierten Beleuchtung 
ausgestattet werden, die aus 
vier LED-Bändern mit jeweils ei-
nem Dimmer und einem Schalter 
besteht. Die Verkabelung der Be-
leuchtung wird vom Stoffpaneel 
über eine eigene Metallstruktur 
nach unten zum Netzgerät 
geführt, das unter der Platte in 
einem Metallkorb untergebracht 
ist. Auf dem Kabelkorb ist ein 
kleines, viereckiges Holzpaneel, 
abnehmbar, mit den Ecken auf 
45° angebracht, um die Führung 
der Netz-, Datenund sonstigen 
Kabel nach oben zu ermöglichen.

Besondere Eigenschaften

• Platten aus MDF 35 mm 
| • Aufbau, unterschiedlich 
ausstattbar | • Elemente aus 
schallabsorbierendem Stoff | • 
Wiederholbare Module | • Inte-
grierte individuelle Beleuchtung

La collection « Hub » se compose 
de modules avec structure 
métallique de section 35 x 35 
mm, laquée époxy blanc RAL 
9016 mat associée à des plate-
aux en MDF surfacé mélaminé 
de 35 mm d’épaisseur. Le module 
de base mesure 160 x 160 cm, 
et il peut être multiplié, en 
utilisant des piètements simples 
ou multiples, qui permettent 
de rationnaliser au maximum 
le nombre de composants 
dans chaque composition. Les 
modules sont disponibles en 
deux configurations : la première 
a une structure de 75 cm de 
haut, au ras du plateau ; dans la 
deuxième, les profils verticaux 
de la structure mesurent 160 cm 
de haut et se terminent en arche 
carrée. Le croisement de l’arche 
accueille, sur la face supérieure, 
une étagère en bois, dans la 
même finition que le plateau, qui 
peut être utilisée comme range-
ment, et sur la face inférieure, 
un panneau revêtu en tissu. Ce 
dernier peut être muni d’éclair-
age intégré à 4 bandes de leds, 
avec interrupteur individuel à 
gradateur. Le câblage de l’éclair-
age descend du panneau revêtu 
en tissu, à travers la structure 
métallique prévue à cet effetet 
arrive à l’alimentation située 
sous le plateau, à l’intérieur du 
logement métallique. Au-dessus 
du logement, au centre du plate-
au, se trouve une petite trappe 
amovible, en bois, avec angles 
tronqués à 45° pour permettre la 
sortie des câbles pour l’alimenta-
tion, les connexions ou autre.

Caractéristiques spéciales

• Plateaux en MDF de 35 mm 
| • Arche accessoirisable | • 
Éléments en tissu insonorisant 
| • Modules multipliables | • 
Éclairage intégré individuel

La colección “Hub” se compone 
de módulos con estructura 
metálica de 35x35 mm de 
sección, pintada con polvos 
epoxídicos de color blanco RAL 
9016 mate, combinada con table-
ros de MDF melaminados o de 
35 mm de grosor. El módulo de 
base mide 160x160 cm, se puede 
repetir en serie, utilizando bases 
simples y múltiples, que raciona-
lizan al máximo el número de los 
ele-mentos de cada composición. 
Las configuraciones disponibles 
de los módulos son dos: la 
estructura de la primera es de 75 
cm de alto, a ras con el tablero; 
en la segunda, los perfiles verti-
cales de la estructura son altos 
160 cm y forman una cubierta 
cuadrada. La parte superior de 
los perfiles de cruce de la cubier-
ta aloja un estante de madera, 
del mismo acabado del tablero, 
que puede utilizarse como estan-
te salvaespacio, mientras que 
en el lado inferior hay un panel 
tapizado en tela. Este panel 
puede disponer de iluminación 
integrada gracias a 4 tiras de led 
de intensidad regulable, comple-
tas con interruptor individual. El 
cableado de la iluminación baja 
desde el panel tapizado en tela, 
atraviesa la estructura metálica 
predispuesta y llega hasta el 
alimentador situado debajo del 
tablero, en el interior de la ban-
deja metálica. Por encima de la 
bandeja, en la parte central del 
tablero, hay un pequeño panel 
cuadrado extraíble, de madera, 
con esquinas achaflanadas a 45° 
para facilitar la subida de los 
cables para la alimentación, los 
datos u otro uso.

Características especiales

• Tableros de MDF de 35 mm | • 
Cubierta equipada | • Elementos 
de tela absorbentes acústicos | • 
Módulos repetibles | • Ilumina-
ción integrada individual
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Finiture disponibli / Available finishes / Erhältliche Farben / Finitions disponibles / Acabados disponibles

Conforme ai requisiti minimi, relativamente al piano di lavoro, richiesti dalla legge italiana (D.Lgs. 81/2008)
Compliant with the minimum standards for worktops required by Italian law (Legislative Decree 81/2008)
Entspricht in Bezug auf die Arbeitsplatte den Mindesterfordernissen, die im italienischen Recht vorgeschrieben sind (ReVo 81/2008)
Conforme aux conditions minimales requises par la loi italienne (décret législatif 81/2008), en ce qui concerne le plan de travail
De conformidad con los requisitos mínimos referidos al tablero de trabajo y requeridos por la ley italiana (Decreto legislativo 81/2008).

*

HUB

 35 

 3
5 

BN* Melaminico Bianco Niveo
Snow White Melamine
Melamin Schneeweiß
Mélaminé Blanc Neige
Melamínico Blanco Nieve

GS* Melaminico Grigio Sasso
Stone Grey Melamine
Melamin Steingrau
Mélamine Gris Pierre
Melamínico Gris Piedra

TW Melaminico Tweed
Tweed Melamine
Mélaminé Tweed
Melamin Tweed
Melamina Tweed

Cat.C Rivestimento in tessuto lana vergine
Pure wool covering
Bezug aus reiner Wolle
Revêtement en pure laine
Tapizado en pura lana virgen

Cat.J Rivestimento in tessuto 100% lana Focus
Fabric cover 100% wool Focus
Stoffbezug 100% Wolle Focus
Revêtement en tissu 100% laine Focus
Funda de tejido 100% lana Focus
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Moduli / Module / Modules / Módulos
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1. I piani dei moduli sono costituiti 
da pannelli di MDF nobilitati dello 
spessore di 35 mm. 
2. I piani sono sempre bordati in ABS 
bianco o nero, come la struttura. 
3. I moduli vengono forniti con 
pannellino top-access in legno, nella 
stessa finitura del piano, un capiente 
cestello sottopiano e i piedini di rego-
lazione per un perfetto livellamento. 
4. I piani sono sempre predisposti 
inferiormente per l’aggancio dei 
cassetti ordinabili separatamente.

1. The table tops on the modules con-
sist in 35-mm faced MDF panels. 2. 
The tops always have white or black 
ABS edging, coordinated with the 
finish of the structure. 3. Modules are 
supplied with a wooden top access 
panel in the same finish as the top, 
a spacious undertop cable tray and 
adjustable feet for perfect levelling. 
4. The table tops always come with 
underside ready for the attachment of 
drawers, to be ordered separately.

1. Die Platten der Module bestehen 
aus MDF-Paneelen, dekorbeschichtet, 
Stärke 35 mm. 2. Die Platten sind mit 
Kanten aus ABS, weiß oder schwarz, 
wie die Oberfläche der Struktur. 
3. Die Module werden mit einem 
Holzpaneel für den Zugang von oben, 
in der gleichen Ausführung der Platte, 
einem großzügigen Korb unter der 
Platte und verstellbaren Nivellier-
füßchen, geliefert. 4. Die Platten sind 
an der Unterseite stets versehen, um 
Schubladen einsetzen zu können, die 
separat zu bestellen sind.

1. Les plateaux des modules sont con-
stitués de panneaux en MDF surfacé 
mélaminé, de 35 mm d’épaisseur. 2. 
Les plateaux ont toujours les chants 
en ABS blanc ou noir, en coordination 
avec la finition de la structure. 3. Les 
modules sont fournis avec trappe 
top-access en bois, dans la même 
finition que le plateau, logement pour 
câbles sous le plateau et vérins de 
réglage pour la mise de niveau. 4. 
Les plateaux sont toujours prévus sur 
l’envers pour l’accrochage des tiroirs, 
à commander à part.

1. Los tableros de los módulos 
están formados por paneles de MDF 
melaminados de 35 mm de espesor. 
2. Los bordes de los tableros son de 
ABS blanco o negro, coordinados 
con el acabado de la estructura. 
3. Los módulos se suministran con 
top access de madera, del mismo 
acabado del tablero, una bandeja 
espaciosa debajo del tablero y patas 
de regulación para una nivelación 
perfecta. 4. La parte inferior de los 
tableros dispone de perforaciones 
para enganchar los cajones, que se 
encargan por separado.
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F85TB040 Modulo singolo • Single module • Einzelelement • Module simple • Módulo simple

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
164.8 x  164.8 x   75 BN 109 0.503 7

164.8 x  164.8 x   75 GS TW 109 0.503 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Base verniciata / Painted base / Lackiertes Untergestell / Piètement laqué / Base pintada: 6E, 6J

F85TB052 Modulo singolo con ruote • Single module with casters • Einzelelement mit Rollen • Module simple avec roulettes • Módulo simple con ruedas

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
164.8 x  164.8 x   75 BN 109 0.503 5

164.8 x  164.8 x   75 GS TW 109 0.503 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Base verniciata / Painted base / Lackiertes Untergestell / Piètement laqué / Base pintada: 6E, 6J

F85TB041 Modulo doppio • Double module • Doppelelement • Module double • Módulo doble

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
324.8 x  164.8 x   75 BN 214 1.342 9

324.8 x  164.8 x   75 GS TW 214 1.342 9

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Base verniciata / Painted base / Lackiertes Untergestell / Piètement laqué / Base pintada: 6E, 6J
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Modules with overhead
Moduli con overhead / Module mit Aufbau / Modules avec arche / Módulos con cubierta
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I moduli con overhead, hanno le 
medesime caratteristiche dei moduli 
H75, ed inoltre: 1- I profili verticali 
della struttura sono alti 160 cm e van-
no a definire un overhead quadrato. 
2- Crocevia overhead, dotato di profili 
saldati per il fissaggio del ripiano in 

legno e del pannello cielino. 3- Ripiano 
in metallo da utilizzare come menso-
la. 4- Il pannello cielino è realizzato in 
MDF grezzo, rivestito in tessuto C sul 
lato inferiore.

The modules with overhead have 
the same characteristics as the H 75 
modules, plus: 1- The upright 
profiles are 160 cm high, and 
support a square overhead panel. 2- 
Overhead cross-frame, with welded 
profiles for attachment of the 
wooden shelf and overhead panel. 
3- Metal shelf for storage. 4- The 
overhead panel is made of raw MDF 
panel, covered in fabric C on the 
lower side.

Die Module mit Aufbau haben die 
gleichen Eigenschaften wie die 
Module H75, und außerdem: 1- Die 
vertikalen Profile der Struktur sind 
160 cm hoch und bilden einen 
quadratischen Aufbau. 2- Aufbau-Vie-
reck, ausgestattet mit verschweißten 
Profilen für die Befestigung der 
Regalebene aus Holz und des Deckpa-
neels. 3- Regalebene aus Metal. 4- 
Das Deckpaneel besteht aus rohem 
MDF, untere Seite mit Stoffbezug Typ 
“C”.

Les modules avec arche ont les 
mêmes caractéristiques que les 
modules H75, et en plus : 1- Profils 
verticaux de la structure mesurant 
160 cm de haut et se terminant en 
arche carrée. 2- Croisement de 
l’arche, muni de profils soudés pour 
la fixation de l’étagère en bois et du 
panneau de ciel. 3- Tablette en metal 
à utiliser comme étagère. 4- Le 
panneau de ciel est constitué d’un 
panneau MDF brut, revêtu en tissu C 
sur la face inférieure.

Los módulos con cubierta tienen 
las mismas características de los 
módulos de H75, y también: 1- Los 
perfiles verticales de la estructura son 
altos 160 cm y definen una cubierta 
cuadrada. 2- Los perfiles de cruce de 
la cubierta están soldados para 
permitir la fijación del estante de 
madera y del panel superior. 3- El 
estante de metal se usa como repisa. 
4- El lado inferior de la cubierta es de 
MDF bruto y está revestido en tela 
cat. C.
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Moduli con overhead / Module mit Aufbau / Modules avec arche / Módulos con cubierta

F85TB044 Modulo singolo con overhead • Single module with overhead • Einzelelement mit Aufbau • Module simple avec arche • Módulo simple con cubierta

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
164.8 x  164.8 x   160 BN Cat.C Cat.J 135 0.687 8

164.8 x  164.8 x   160 Cat.C Cat.J GS TW 135 0.687 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Base verniciata / Painted base / Lackiertes Untergestell / Piètement laqué / Base pintada: 6E, 6J

2. Pannello cielino in tessuto / Fabric ceiling panel / Stoff-Deckenplatte / Panneau de plafond en tissu / Panel de techo de tela: Cat.C, Cat.J

F85TB053 Modulo singolo con overhead e ruote new • Single module with overhead and casters • Einzelelement mit Aufbau und Rollen • Module simple avec arche et roulettes 
• Módulo simple con cubierta y ruedas

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
164.8 x  164.8 x   160 BN Cat.C Cat.J 135 0.687 8

164.8 x  164.8 x   160 Cat.C Cat.J GS TW 135 0.687 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Base verniciata / Painted base / Lackiertes Untergestell / Piètement laqué / Base pintada: 6E, 6J

2. Pannello cielino in tessuto / Fabric ceiling panel / Stoff-Deckenplatte / Panneau de plafond en tissu / Panel de techo de tela: Cat.C, Cat.J

F85TB045 Modulo doppio con overhead • Double module with overhead • Doppelmodul mit Overhead • Module double avec arche • Módulo doble con cubierta

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
324.8 x  164.8 x   160 BN Cat.C Cat.J 266 1.372 13

324.8 x  164.8 x   160 Cat.C Cat.J GS TW 266 1.372 13

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Base verniciata / Painted base / Lackiertes Untergestell / Piètement laqué / Base pintada: 6E, 6J

2. Pannello cielino in tessuto / Fabric ceiling panel / Stoff-Deckenplatte / Panneau de plafond en tissu / Panel de techo de tela: Cat.C, Cat.J
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Modules with overhead and LED
Moduli con overhead e LED / Module mit Aufbau und LED / Modules avec arche et LED / Módulos con cubierta y led

1

2a

2b

Ogni modulo ha almeno un profilo 
predisposto per il cablaggio, con una 
prolunga interna, che permette di 
collegare l’alimentatore sottopiano 
al sistema di illuminazione. 2a. Il 
pannello cielino rivestito in tessuto 
C, è dotato di 4 fresate che ospitano 
4 strisce LED con interruttore inte-
grato individuale e dimmer per la 
regolazione dell’intensità del fascio 
luminoso. Ogni singola striscia LED 
ha una potenza 21 W/ ml, tonalità 
luce di 4000°K, ed ha uno schermo 
in policarbonato opale prismatizzato. 
2b. Il tavolo Hub con led può anche 
essere configurato con un set di 4 
lampade a incasso con tecnologia 
led PCB e dei reflettori speciali, in 
grado di distribuire sul piano 500 
lux medi (1850 lm), garantendo una 
qualità dell’illuminazione diretta di 
alta qualità con una temperatura del 
colore di 3000° K. L’accensione della 
luce diretta è comandabile tramite 
pulsante ed è dimmerabile. La luce 
indiretta, opzionale, è costituita da 
una doppia fila di reflettori incassati 
nel ripiano superiore, protetti da uno 
schermo in vetro, in grado di fornire 
2400 lm, con temperatura del colore 
di 3000°K. Per maggiori informazioni 
si prega di consultare le schede tecni-
che e le istruzioni di montaggio.

1. Each module has at least one 
profile designed to carry cables, with 
an internal extension lead to connect 
the lighting system to the under-top 
power supply. 2a. The overhead 
panel, covered in fabric C, comes 
with four millings to house the 4 
LED strips, each with its own built-in 
switch and dimmer to adjust the 
intensity of the light produced. Each 
LED strip has 21 W/ ml of power, a 
colour temperature of 4000°K, and an 
opal prismatic polycarbonate shade. 
2b. Hub table can also be fitted with 
a set of 4 recessed lights with LED 
PCB technology and special spotlights 
that can emit an average of 500 lux 
onto the top (1850 lm), ensuring high 
quality direct lighting with a colour 
temperature of 3000 K. The direct 
lighting is controlled using a button 
complete with dimmer. Optional indi-
rect lighting is available in the form 
of two rows of recessed spotlights in 
the upper shelf, protected by a glass 
screen, capable of delivering 2400 lm, 
with a colour temperature of 3000 K. 
For further information please consult 
the technical information.

Jedes Modul hat mindestens ein 
Profil für die Kabelführung, mit einer 
internen Verlängerung, um das 
Netzgerät unter der Platte an das 
Beleuchtungssystem anschließen zu 
können. 2a. Das mit Stoff C bezogene 
Deckpaneel ist mit 4 Rillen versehen, 
die der Aufnahme von 4 LED Bändern 
mit integriertem, individuellem 
Schalter und Dimmer für die Regelung 
der Stärke des Lichtbündels dienen. 
Jedes LED Band hat eine Leistung 
von 21 W/ ml, Lichtfarbe 4000°K, 
versehen mit einem Schirm aus 
Polykarbonat, perlgrau, prismatisiert. 
2b. Der Tisch Hub mit Leds kann auch 
mit einem Satz aus 4 Einbaulampen in 
LED Technologie PCB und besonderen 
Reflektoren ausgeführt sein, die 
auf der Tischplatte ein Licht von 
durchschnittlich 500 lux (1850 lm) 
verbreiten und ein hochwertiges, di-
rektes Licht liefern können, mit einer 
Farbtemperatur von 3000 K. Die di-
rekte Beleuchtung, mit Dimmer- Fun-
ktion, wird über eine Taste gesteuert. 
Die indirekte Beleuchtung ist ein 
Zubehör auf Wunsch und besteht aus 
einer doppelten Reihe auf der oberen 
Ablage eingebauter Reflektoren, die 
durch einen Glasschirm geschützt 
sind und 2400 lm, Farbtemperatur 
von 3000 K, liefern können. Nähere 
Informationen sind den technischen 
Datenblättern und Montageanleitun-
gen zu entnehmen.

1. Chaque module a au moins un 
profil prévu pour le câblage, avec 
une rallonge interne, qui permet de 
connecter l’alimentation située sous 
le plateau avec le système d’éclair-
age. 2a. Le panneau de ciel, revêtu 
en tissu C, est muni de 4 fentes pour 
4 bandes de leds avec interrupteur 
intégré individuel et gradateur pour le 
réglage de l’intensité du faisceau lu-
mineux. Chaque bande de leds a une 
puissance de 21 W/ml, tonalité de 
lumière de 4000 °K, et a un diffuseur 
en polycarbonate opale prismatique. 
2b. La table Hub avec leds peut 
être configurée également avec un 
jeu de 4 lampes encastrables avec 
technologie led PCB et des réflecteurs 
spéciaux, en mesure de fournir sur le 
plan de travail 500 lux moyens (1850 
lm), garantissant un éclairage direct 
de haute qualité avec une températ-
ure de couleur de 3000 °K. L’allumage 
de la lumière directe peut être com-
mandé par bouton et est dimmable. 
La lumière indirecte, en option, est 
constituée d’une double rangée de 
réflecteurs encastrés dans l’étagère 
supérieure, protégés par un écran 
en verre, en mesure de fournir 2400 
lm, avec une température de couleur 
de 3000 °K. Pour plus de détails, 
consulter les fiches techniques et les 
notices de montage.

1. Cada módulo dispone al menos de 
un perfil preparado para el cableado, 
con una extensión interna, que 
permite conectar el alimentador 
debajo del tablero con el sistema de 
iluminación. 2a. El panel de cubierta 
está tapizado en tela cat. C y dispone 
de 4 fresados que alojan 4 tiras de 
led con interruptor integrado indivi-
dual y regulador de intensidad de la 
luminosidad. Cada tira de led tiene 
una potencia de 21 W/ml, tonalidad 
de luz de 4000°K, con una pantalla de 
policarbonato opalino prismatizado. 
2b. La mesa Hub con led se presenta 
también con una serie de 4 lámparas 
empotradas con tecnología de led 
PCB y reflectores especiales, idónea a 
distribuir en el tablero un nivel medio 
de iluminancia de 500 lux (1850 lm), 
garantizando una iluminación directa 
de alta calidad, con una temperatura 
del color de 3000°K. El encendido 
de la luz directa puede accionarse 
mediante pulsador y su intensidad es 
variable. La luz indirecta es opcional 
y está formada por una doble fila de 
reflectores empotrados en el estante 
superior, protegidos por una pantalla 
de vidrio que puede suministrar 2400 
lm, con temperatura del color de 
3000°K. Para más información se 
ruega consultar las fichas técnicas y 
las instrucciones de montaje.
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BModules with overhead and LED
Moduli con overhead e LED / Module mit Aufbau und LED / Modules avec arche et LED / Módulos con cubierta y led

F85TB048 Modulo singolo con LED • Single module with LED • Einzelelement mit LED • Module simple avec LED • Módulo simple con led

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
164.8 x  164.8 x   160 BN Cat.C Cat.J 136 0.688 8

164.8 x  164.8 x   160 Cat.C Cat.J GS TW 136 0.688 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Base verniciata / Painted base / Lackiertes Untergestell / Piètement laqué / Base pintada: 6E, 6J

2. Illuminazione diretta a strisce led / Direct lighting with LED strips / Direkte Beleuchtung mit LED-Streifen / Éclairage direct avec bande LED / Iluminación directa con tiras de led:

3. Illuminazione diretta con reflettori / Direct lighting with reflectors / Direkte Beleuchtung mit Reflektoren / Éclairage direct avec réflecteurs / Iluminación directa con reflectores:

4. Integrazione dell’illuminazione diretta e indiretta / Direct and indirect lighting with reflectors / Direkte und indirekte Beleuchtung mit Reflektoren / Éclairage direct et indirect avec réflecteurs / Iluminación directa y
indirecta con reflectores:

5. Pannello cielino in tessuto / Fabric ceiling panel / Stoff-Deckenplatte / Panneau de plafond en tissu / Panel de techo de tela: Cat.C, Cat.J

F85TB054 Modulo con LED su ruote • Single module with LED and casters • Einzelelement mit LED und Rollen • Module simple avec LED et roulettes • Módulo con led y ruedas

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
164.8 x  164.8 x   160 BN Cat.C Cat.J 136 0.688 9

164.8 x  164.8 x   160 Cat.C Cat.J GS TW 136 0.688 9

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Base verniciata / Painted base / Lackiertes Untergestell / Piètement laqué / Base pintada: 6E, 6J

2. Illuminazione diretta a strisce led / Direct lighting with LED strips / Direkte Beleuchtung mit LED-Streifen / Éclairage direct avec bande LED / Iluminación directa con tiras de led:

3. Illuminazione diretta con reflettori / Direct lighting with reflectors / Direkte Beleuchtung mit Reflektoren / Éclairage direct avec réflecteurs / Iluminación directa con reflectores:

4. Integrazione dell’illuminazione diretta e indiretta / Direct and indirect lighting with reflectors / Direkte und indirekte Beleuchtung mit Reflektoren / Éclairage direct et indirect avec réflecteurs / Iluminación directa y
indirecta con reflectores:

5. Pannello cielino in tessuto / Fabric ceiling panel / Stoff-Deckenplatte / Panneau de plafond en tissu / Panel de techo de tela: Cat.C, Cat.J

F85TB049 Modulo doppio con LED • Double module with LED • Doppelelement mit LED • Module double avec LED • Módulo doble con led

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
324.8 x  164.8 x   160 BN Cat.C Cat.J 268 1.374 14

324.8 x  164.8 x   160 Cat.C Cat.J GS TW 268 1.374 14

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Base verniciata / Painted base / Lackiertes Untergestell / Piètement laqué / Base pintada: 6E, 6J

2. Illuminazione diretta a strisce led / Direct lighting with LED strips / Direkte Beleuchtung mit LED-Streifen / Éclairage direct avec bande LED / Iluminación directa con tiras de led:

3. Pannello cielino in tessuto / Fabric ceiling panel / Stoff-Deckenplatte / Panneau de plafond en tissu / Panel de techo de tela: Cat.C, Cat.J
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Single module with shelves
Modulo singolo con ripiani / Einzelmodul mit Fachböden / Module simple avec étagères / Módulo único con estantes

27
27

39
39

Il modulo HUB con ripiani è un 
modulo Hub che presenta 2 strutture 
verticali predisposte al montaggio di 
4 ripiani in legno, spessore 35 mm in 
tinta con il piano. Il ripiano inferiore, 
posizionato all’altezza del crocevia 
poggiapiedi, è più profondo dei 
superiori. I ripiani sono bordati in ABS 
in tinta con la struttura.

The HUB module with shelves 
features two uprights suitable for 
mounting four 35-mm-thick wooden 
shelves, colour-matched to the top. 
The lower shelf is positioned at the 
height of the crossbar footrest, and 
is deeper than the upper shelves. The 
shelves are edged in ABS, colourma-
tched to the structure.

Das Modul HUB hat 2 senkrechte 
Strukturen für die Montage von 4 
Holzregalen, 35 mm dick, in der Farbe 
der Platte. Das untere Regal, ange-
ordnet auf der Höhe des Kreuzes der 
Fußstützen, ist tiefer als die oberen. 
Die Regale haben Kanten aus ABS in 
der Farbe der Struktur.

Le module HUB avec étagères prés-
ente 2 structures verticales prévues 
pour le montage de 4 étagères en 
bois, épaisseur 35 mm de la même 
couleur que le plateau. L’étagère 
inférieure, placée au niveau du 
croisement repose-pied, est plus pro-
fonde que les étagères supérieures. 
Les chants des étagères sont en ABS 
de la même couleur que la structure.

El módulo HUB con estantes presenta 
2 estructuras verticales preparadas 
para el montaje de 4 estantes de 
madera de 35 mm de espesor, a juego 
con el tablero. El estante inferior, 
colocado a la altura del crucero 
apoyapiés, es más profundo que 
los superiores. Los bordes de los 
estantes son de ABS a juego con la 
estructura.
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BSingle module with shelves
Modulo singolo con ripiani / Einzelmodul mit Fachböden / Module simple avec étagères / Módulo único con estantes

F85TB058 Modulo singolo con ripiani • Single module with shelves • Einzelelement mit Fachböden • Module simple avec étagères • Módulo simple con estantes

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
164.8 x  164.8 x   160 BN 165 0.788 11

164.8 x  164.8 x   160 GS TW 165 0.788 11

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Base verniciata / Painted base / Lackiertes Untergestell / Piètement laqué / Base pintada: 6E, 6J

2. Pannello cielino in tessuto / Fabric ceiling panel / Stoff-Deckenplatte / Panneau de plafond en tissu / Panel de techo de tela: Cat.C, Cat.J

F85TB059 Modulo singolo con ripiani e LED • Single module with shelves and LED • Einzelelement mit Fachböden und mit LED • Module simple avec étagères et LED • Módulo 
simple con estantes y led

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
164.8 x  164.8 x   160 BN Cat.C Cat.J 166 0.789 12

164.8 x  164.8 x   160 Cat.C Cat.J GS TW 166 0.789 12

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Base verniciata / Painted base / Lackiertes Untergestell / Piètement laqué / Base pintada: 6E, 6J

2. Illuminazione diretta a strisce led / Direct lighting with LED strips / Direkte Beleuchtung mit LED-Streifen / Éclairage direct avec bande LED / Iluminación directa con tiras de led:

3. Illuminazione diretta con reflettori / Direct lighting with reflectors / Direkte Beleuchtung mit Reflektoren / Éclairage direct avec réflecteurs / Iluminación directa con reflectores:

4. Integrazione dell’illuminazione diretta e indiretta / Direct and indirect lighting with reflectors / Direkte und indirekte Beleuchtung mit Reflektoren / Éclairage direct et indirect avec réflecteurs / Iluminación directa y
indirecta con reflectores:

5. Pannello cielino in tessuto / Fabric ceiling panel / Stoff-Deckenplatte / Panneau de plafond en tissu / Panel de techo de tela: Cat.C, Cat.J
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Rectangular table
Tavolo rettangolare / Rechteckiger Tisch / Table rectangulaire / Mesa rectangular
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Il tavolo HUB rettangolare è disponi-
bile in versione 100 x 200 e 120 x 240 
cm, in due altezze: H75 cm o 160 cm, 
coerentemente con gli altri moduli 
della collezione.

The rectangular HUB table is avai-
lable in a 100 x 200 or 120 x 240 cm 
version, and in two different heights: 
75 cm or 160 cm, in line with the 
other modules in the collection.

Der rechteckige Tisch HUB ist in den 
Ausführungen 100 x 200 und 120 x 
240 cm, in zwei Höhen erhältlich: 75 
cm oder 160 cm, entsprechend den 
anderen Modulen der Kollektion.

La table HUB rectangulaire est 
disponible dans la version 100 x 200 
et 120 x 240 cm, en deux hauteurs : 
75 cm ou 160 cm, s’harmonisant avec 
les autres modules de la collection.

La mesa rectangular HUB está 
disponible en la versión 100x200 y 
120x240 cm, en dos alturas: 75 y 160 
cm, acorde con los demás módulos de 
la colección.
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BRectangular table
Tavolo rettangolare / Rechteckiger Tisch / Table rectangulaire / Mesa rectangular

F85TB055 Tavolo rettangolare • Rectangular table • Rechteckiger Tisch • Table rectangulaire • Mesa rectangular

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
204.8 x  104.8 x   75 BN 100 0.450 4

244.8 x  124.8 x   75 BN 120 0.550 4

204.8 x  104.8 x   75 GS TW 100 0.450 4

244.8 x  124.8 x   75 GS TW 120 0.550 4

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Base verniciata / Painted base / Lackiertes Untergestell / Piètement laqué / Base pintada: 6E, 6J

F85TB056 Tavolo rettangolare con overhead • Rectangular table with overhead • Rechteckiger Tisch mit Aufbau • Table rectangulaire avec arche • Mesa rectangular con 
cubierta

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
204.8 x  104.8 x   160 BN Cat.C Cat.J 135 0.650 7

244.8 x  124.8 x   160 BN Cat.C Cat.J 160 0.750 7

204.8 x  104.8 x   160 Cat.C Cat.J GS TW 135 0.650 7

244.8 x  124.8 x   160 Cat.C Cat.J GS TW 160 0.750 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Base verniciata / Painted base / Lackiertes Untergestell / Piètement laqué / Base pintada: 6E, 6J

2. Pannello cielino in tessuto / Fabric ceiling panel / Stoff-Deckenplatte / Panneau de plafond en tissu / Panel de techo de tela: Cat.C, Cat.J

F85TB057 Tavolo rettangolare con LED • Rectangular table with LED • Rechteckiger Tisch mit LED • Table rectangulaire avec LED • Mesa rectangular con led

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
204.8 x  104.8 x   160 BN Cat.C Cat.J 135 0.650 8

244.8 x  124.8 x   160 BN Cat.C Cat.J 160 0.750 8

204.8 x  104.8 x   160 Cat.C Cat.J GS TW 135 0.650 8

244.8 x  124.8 x   160 Cat.C Cat.J GS TW 160 0.750 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Base verniciata / Painted base / Lackiertes Untergestell / Piètement laqué / Base pintada: 6E, 6J

2. Illuminazione diretta a strisce led / Direct lighting with LED strips / Direkte Beleuchtung mit LED-Streifen / Éclairage direct avec bande LED / Iluminación directa con tiras de led:

3. Illuminazione diretta con reflettori / Direct lighting with reflectors / Direkte Beleuchtung mit Reflektoren / Éclairage direct avec réflecteurs / Iluminación directa con reflectores:

4. Pannello cielino in tessuto / Fabric ceiling panel / Stoff-Deckenplatte / Panneau de plafond en tissu / Panel de techo de tela: Cat.C, Cat.J
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Standing module
Modulo standing / Standmodul / Module standing / Módulo standing
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L’Hub standing ha dimensioni 120 x 
120 e altezza totale 195cm, mentre il 
piano di appoggio si trova a 105 cm 
da terra. Questo modulo è sempre 
dotato di ruote per permettere una 
facile ricollocazione all’interno delle 
aree break/relax, di cui 2 con freno. 
Sul piano è possibile configurare 
l’integrazione di una multipresa ad 
incasso con una Schuko e un frutto 
con 2 prese USB.

The standing Hub module measures 
120 x 120 with a total height of 195 
cm, while the table top is set at a hei-
ght of 105 cm. This module is always 
fitted with casters to make it easy to 
move around within break out areas. 
Two of the casters have brakes. It is 
possible to fit the top with a built-in 
multi-socket (one Schuko plus 2 USB 
sockets).

Das Hub Standmodul ist in den 
Größen 120 x 120, Gesamthöhe 195 
cm ausgeführt, die Ablageplatte 
ist auf einer Bodenhöhe von 105 
cm angeordnet. Dieses Modul ist 
immer mit Rollen - zwei mit Bremse 
- ausgestattet, die eine einfache 
Verschiebung in den Pausen-/Relax 
Bereichen ermöglichen. In der Platte 
kann auch eine Mehrfachsteckdose 
für einen Schuko- und zwei USB-
Stecker eingebaut werden.

Le module Hub standing mesure 120 x 
120 cm. Sa hauteur totale est de 195 
cm ; le plan d’appui est positionné à 
105 cm du sol. Ce module est toujours 
équipé de roues (dont 2 avec frein) 
pour pouvoir le déplacer facilement 
à l’intérieur des zones break/relax. Il 
est possible de prévoir sur le plateau 
un bloc multiprises encastré, avec 
une prise Schuko et 2 prises USB.

Las dimensiones del módulo standing 
HUB son 120x120 cm con una altura 
total de 195 cm, mientras que el 
tablero de apoyo se encuentra a 105 
cm del suelo. Este módulo incorpora 
siempre ruedas para facilitar el de-
splazamiento en las áreas de recreo y 
descanso, de las cuales 2 con freno. 
En el tablero es posible integrar una 
regleta de enchufes empotrada con 
una clavija Schuko y un enchufe con 
2 tomas USB.
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Modulo standing / Standmodul / Module standing / Módulo standing

F85TB060 Modulo standing 120 x 120 • Standing module 120 x 120 • Standmodul 120 x 120 • Module standing 120 x 120 • Módulo standing 120x120

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
124.8 x  124.8 x   195 BN Cat.C Cat.J 140 0.700 7

124.8 x  124.8 x   195 Cat.C Cat.J GS TW 140 0.700 7

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Base verniciata / Painted base / Lackiertes Untergestell / Piètement laqué / Base pintada: 6E, 6J

2. Senza multipresa / Without cable slot and multisocket / Ohne Bohrloch und Steckdosenleiste / Sans trou ni multiprise / Sin agujero y regleta de enchufes:

3. Con multipresa F90AC063 / F90AC063 multisocket integration / Mit Steckdosenleiste F90AC063 / Multiprise F90AC063 intégrée / Integración regleta de enchufes F90AC063: 6K, 6W

4. Pannello cielino in tessuto / Fabric ceiling panel / Stoff-Deckenplatte / Panneau de plafond en tissu / Panel de techo de tela: Cat.C, Cat.J

F85TB061 Modulo standing con LED 120 x 120 • Standing module with LED 120 x 120 • Standmodul mit LED 120 x 120 • Module standing avec LED 120 x 120 • Módulo standing 
con led 120x120

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
124.8 x  124.8 x   195 BN Cat.C Cat.J 140 0.700 8

124.8 x  124.8 x   195 Cat.C Cat.J GS TW 140 0.700 8

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Base verniciata / Painted base / Lackiertes Untergestell / Piètement laqué / Base pintada: 6E, 6J

2. Illuminazione diretta a strisce led / Direct lighting with LED strips / Direkte Beleuchtung mit LED-Streifen / Éclairage direct avec bande LED / Iluminación directa con tiras de led:

3. Illuminazione diretta con reflettori / Direct lighting with reflectors / Direkte Beleuchtung mit Reflektoren / Éclairage direct avec réflecteurs / Iluminación directa con reflectores:

4. Integrazione dell’illuminazione diretta e indiretta / Direct and indirect lighting with reflectors / Direkte und indirekte Beleuchtung mit Reflektoren / Éclairage direct et indirect avec réflecteurs / Iluminación directa y
indirecta con reflectores:

5. Senza multipresa / Without cable slot and multisocket / Ohne Bohrloch und Steckdosenleiste / Sans trou ni multiprise / Sin agujero y regleta de enchufes:

6. Con multipresa F90AC063 / F90AC063 multisocket integration / Mit Steckdosenleiste F90AC063 / Multiprise F90AC063 intégrée / Integración regleta de enchufes F90AC063: 6K, 6W

7. Pannello cielino in tessuto / Fabric ceiling panel / Stoff-Deckenplatte / Panneau de plafond en tissu / Panel de techo de tela: Cat.C, Cat.J
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Tree modules
Moduli per albero / Module für Grünpflanzen / Modules pour arbre / Módulos para árbol

Il modulo HUB predisposto per albero 
è dotato di un crocevia poggiapiedi 
speciale dotato di ruote e di piano per 
l’appoggio di un vaso o di qualsiasi 
elemento che si desideri posizionare 
al centro del tavolo per essere condi-
viso. Il crocevia superiore è costituito 
da due metà separate per facilitare il 
montaggio. Il modulo panca offre un 
comodo piano per sedersi ad H45 cm, 
con una superficie di 120 x 120 cm 
e ha strutture fisse dotate di piedini 
regolabili.

The HUB tree module features a 
special crossbar footrest with casters 
and a shelf designed to hold a plant 
pot or any other element to be set at 
the centre of the table for sharing. 
The upper crossbar is comprised of 
two separate halves for easy assem-
bly. The bench module offers handy 
seating at a height of 45 cm, with a 
surface area of 120 x 120 cm, and 
fixed bases with adjustable feet.

Das für Grünpflanzen geeignet 
ausgeführte Modul HUB ist mit einem 
speziellen Kreuz der Fußstützen 
ausgestattet, das mit Rollen und einer 
Auflagefläche für einen Blumentopf 
oder sonstige Elemente versehen ist, 
die man als gemeinsamen Schmuck 
in Tischmitte aufstellen möchte. 
Zur leichteren Montage besteht das 
obere Kreuz aus zwei getrennten 
Hälften. Das Bankmodul ist mit 
einer bequemen Sitzplatte auf 45 cm 
ausgestattet, Sitzfläche 120 x 120 cm, 
fixe Struktur mit verstellbaren Füßen.

Le module HUB prévu pour arbre est 
muni d’un croisement repose-pied 
spécial avec roues et un plan 
d’appui pour un bac ou tout autre 
élément que l’on souhaite placer au 
centre de la table pour le partager. Le 
croisement supérieur est constitué de 
deux moitiés séparées pour faciliter 
le montage. Le module banc offre un 
plan confortable pour s’asseoir à une 
hauteur de 45 cm avec une superficie 
de 120 x 120 cm et a des structures 
fixes munies de vérins de réglage.

El módulo HUB predispuesto para un 
árbol dispone de un crucero apoya-
piés especial equipado con ruedas 
y tablero de apoyo de un florero o 
cualquier otro elemento que se desee 
compartir, colocado en el centro de 
la mesa. El crucero superior está 
formado por dos mitades separadas 
para facilitar el montaje. El módulo 
banco ofrece un asiento cómodo de 
45 cm de altura, con una superficie 
de 120x120 cm y estructuras fijas 
completas con patas regulables.
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Moduli per albero / Module für Grünpflanzen / Modules pour arbre / Módulos para árbol

F85BE000 Modulo panca predisposto per albero • Tree bench module • Sitzbankmodul für Grünpflanzen • Module banc prévu pour arbre • Módulo banco predispuesto para árbol

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
124.8 x  124.8 x   45 BN 109 0.503 5

124.8 x  124.8 x   45 GS TW 109 0.503 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Base verniciata / Painted base / Lackiertes Untergestell / Piètement laqué / Base pintada: 6E, 6J

F85TB022 Modulo predisposto per albero • Tree module • Modul für Grünpflanzen • Module prévu pour arbre • Módulo predispuesto para árbol

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
164.8 x  164.8 x   160 BN 109 0.503 5

164.8 x  164.8 x   160 GS TW 109 0.503 5

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Base verniciata / Painted base / Lackiertes Untergestell / Piètement laqué / Base pintada: 6E, 6J
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Divider screen modules
Moduli divisori / Trennelemente / Cloisonnettes modulaires / Módulos separadores

F85DS004 DX

F85DS004 DX

F85DS002

F85DS002

F85DS002

F85DS004 SXF85DS004 SX

F85DS003 DX

Completano la serie HUB i moduli 
divisori “self-standing” rivestiti in 
tessuto. Accessoriati con mensole e 
contenitori “open” facilitano la pro-
gettazione degli spazi, la condivisione 
e, quando necessario, la privacy delle 
postazioni di lavoro.

Die Serie HUB wird durch selbst-
stehende, mit Stoff überzogene 
Trennelemente vervollständigt. 
Ausgestattet mit Regalebenen und 
offenen Schrankelementen, um die 
Gestaltung von Räumen und ihre 
Trennung zu vereinfachen und bei 
Bedarf für einen Arbeitsplatz mit 
Privatsphäre zu sorgen.

Die Serie HUB wird durch selbst-
stehende, mit Stoff überzogene 
Trennelemente vervollständigt. 
Ausgestattet mit Regalebenen und 
offenen Schrankelementen, um die 
Gestaltung von Räumen und ihre 
Trennung zu vereinfachen und bei 
Bedarf für einen Arbeitsplatz mit 
Privatsphäre zu sorgen.

La série HUB est complétée par des 
cloisonnettes modulaires autopor-
tantes revêtues en tissu. Équipées 
d’étagères et d’éléments ouverts, 
elles facilitent l’agencement des 
espaces, la convivialité et, quand cela 
est nécessaire, l’intimité des postes 
de travail.

La serie HUB se completa con módul-
os separadores autónomos revestidos 
en tela. Equipados con estantes 
y armarios abiertos que ayudan a 
diseñar los espacios, a compartir las 
actividades y, cuando es necesario, a 
proteger la privacidad de los puestos 
de trabajo.
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Moduli divisori / Trennelemente / Cloisonnettes modulaires / Módulos separadores

8383

F85DS002 Divisorio con ripiani • Screen with shelves • Trennelement mit Regalböden • Cloisonnette avec étagères • Separador con estantes

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
83 x  83 x   160 BN Cat.C QK 66 0.258 3

8383

8383

F85DS003 Divisorio attrezzato 80 x 80 • Screen with accessories 80 x 80 • Trennelement mit Zubehör 80 x 80 • Cloisonnette avec accessoires 80 x 80 • Separador con acceso-
rios 80x80

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
83 x  83 x   160 BN Cat.C QK 82 0.280 4

12383

83123

F85DS004 Divisorio attrezzato, grande 120 x 80 • Large screen with accessories 120 x 80 • Trennelement mit Zubehör, 120 x 80 • Cloisonnette avec accessoires, grande, 120 x 80 
• Separador con accesorios, grande 120x80

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
83 x  123 x   160 BN Cat.C QK 99 0.360 4

160
50

F85DS005 Divisorio attrezzato, angolo 120° • Equipped screen with 120° angle • Trennelement mit Winkel 120° • Cloisonnette avec accessoires, angle 120° • Separador con 
accesorios, rinconero a 120°

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
160 x  50 x   160 BN Cat.C QK 78 0.280 3
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1. L’ appendiabiti è agganciabile 
ad incastro sulla struttura tubolare 
fornendo un appiglio all’altezza dell’o-
verhead. Può anche essere avvitato 
alla struttura sottopiano per reggere 
zaini e borse. 2. I pannellini divisori 
sono disponibili in plexiglas bisatina-
to o rivestiti in tessuto. Si possono 
agganciare alla struttura tubolare 
orientandoli a piacere in orizzontale 
o in verticale, grazie ad un morsetto. 
3. Il cassetto è studiato per contenere 
cancelleria, documenti in formato A3 
e A4, un computer sottile o un tablet. 
Serratura opzionale. 4. Salitacavi. 5. 
Porta bottiglia e bicchiere girevole. Si 
fissa alla struttura sottopiano.

1. The coat hook clicks onto the 
tubular frame of the overhead. It 
can also be screwed into the frame 
under the table to hang bags and 
backpacks. 2. The divider panels are 
available in satin-finish plexiglas 
or covered in fabric. They can be 
attached to the tubular upright, and 
can be set horizontally or vertically, 
using the adjustable clamp. 3. The 
drawer is designed for storing statio-
nery, A3- and A4-sized documents, 
a slim laptop computer or a tablet. 
Optional lock. 4. Cable riser ducting. 
5. Revolving cup and bottle holder. 
Must be fixed to the structure, under 
the worktop.

1. Der Kleiderhaken ist in der Profil-
rohrstruktur einsteckbar und liefert 
einen Haltegriff auf der Höhe der 
Aufbau-Struktur. Sie kann auch an der 
Struktur unter der Platte verschraubt 
werden, um Rucksäcke und Taschen 
zu tragen. 2. Die Trennwände sind 
erhältlich aus Plexiglas, beidseitig 
satiniert, oder mit Stoffbezug. Sie 
können an der Profilrohrstruktur ein-
gehängt werden und sind dank einer 
Klammer beliebig horizontal oder 
vertikal schwenkbar. 3. Die Schubla-
de, beidseitig satiniert, ist geeignet, 
Büroartikel, Dokumente im Format A3 
und A4, einen dünnen Computer oder 
ein Tablet aufzunehmen. Sperrung auf 
Wunsch. 4. Vertikale Kabelführung. 
5. Drehbarer Getränkehalter. An der 
Struktur befestigt ist.

1. Le crochet peut être fixé par enca-
strement sur la structure tubulaire en 
fournissant un portemanteaux à la 
hauteur de l’arche. Il peut être vissé 
à la structure sous le plateau pour les 
sacs à dos ou les sacs à main. 2. Les 
petits panneaux de séparation sont 
disponibles en plexiglas satiné sur 
les deux faces ou revêtus en tissu. Ils 
peuvent être accrochés à la structure 
tubulaire et orientés suivant les 
besoins horizontalement ou verticale-
ment, grâce au dispositif de fixation. 
3. Le tiroir est conçu pour ranger la 
papeterie, les documents au format 
A3 et A4, un ordinateur portable fin 
o une tablette. Serrure en option. 4. 
Goulotte pour la remontée des câbles. 
5. Porte-bouteille et porte-gobelet 
pivotant. À fixer au châssis sous le 
plateau.

1. El perchero se encaja en la 
estructura tubular para colgar a 
la altura de la cubierta. También 
puede atornillarse a la estructura 
debajo del tablero para sostener 
mochilas y bolsos. 2. Los paneles 
separadores pueden ser de plexiglás 
bisatinado o tapizados en tela. Se 
pueden enganchar en la estructura 
tubular orientándolos libremente en 
horizontal o vertical, gracias a una 
mordaza. 3. El cajón es ideal para 
guardar útiles de oficina, documentos 
en formato A3 y A4, un ordenador de 
poco espesor o una tableta. Cerradura 
opcional. 4. Conducto de subida 
cables. 5. Soporte giratorio para bo-
tellas y vasos. Se fija a la estructura 
debajo del tablero.
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F90CD002 Canalina salita cavi • Cable riser duct • Vertikale Kabelführung • Goulotte de remontée des câbles • Conducto subida cables

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
0 x  0 x   75 9P 1 0.008 1

F85TPA25 Tavolo di servizio/collegamento • Side/link table • Ablage-/Verbindungstisch • Plateau de service/liaison • Mesa auxiliar/conexión

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
80 x  160 x   3.5 BN 30 0.206 1

80 x  160 x   3.5 GS TW 30 0.206 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Con bordi / With -- ABS edges / Mit -- kanten / Avec le bords / Con bordes: QK, BN

F85AC007 Cestone portaoggetti • Storage tray • Korb für diverse Gegenstände • Panier porte-objets • Cesta portaobjetos

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
159.7 x  62 x   11.5 6E 6J 18 0.107 1

F85DPS20 Divisorio in plexiglas • Plexiglas screen • Plexiglas-Trennelement • Séparateur en plexiglas • Separador de plexiglás

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
55 x  0.8 x   30 XB 4 0.010 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Morsetto / Clamp / Klemme / Pince / Pinza: 6J, 6E

F85DPS34 Divisorio rivestito in tessuto • Fabric-covered screen • Stoffbezogenes Trennelement • Séparateur revêtu en tissu • Separador tapizado en tela

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
55 x  0.8 x   30 Cat.C 4 0.010 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Morsetto / Clamp / Klemme / Pince / Pinza: 6J, 6E

F85DW002 Cassetto sottopiano in metallo • Under-desk metal drawer • Schublade unter der Tischplatte aus Metall • Tiroir en métal sous le plan • Cajón de metal debajo del 
tablero

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
95.3 x  46.4 x   3.5 6E 6J 3 0.040 1

Varianti / Variants / Varianten / Variantes / Variantes

1. Senza serratura / Without lock / Ohne Sperrung / Sans serrure / Sin cerradura:

2. Con serratura / With lock / Mit Sperrung / Avec serrure / Con cerradura:

Compatibile solo con piani HUB 160x160. • Suitable for use with 160x160 HUB only. • Nur kompatibel mit Platten HUB 160x160. • Compatible 
uniquement avec plateaux HUB 160x160. • Compatible sólo con tableros HUB 160x160. 

F85AC002 Porta bibita • Cup holder • Getränkehalter • Porte-boissons • Soporte para bebidas

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
18.1 x  7 x   1.9 6E 6J 1 0.001 1
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F85AC001 Appendiborsa - Appendiabiti • Bag hook - Coat hanger • Taschenhalter - Kleiderhaken • Crochet portemanteau/sacs • Percha para bolso - Perchero

W xDxH cm Finish Kg m3 pcs
11 x  3.5 x   3.8 6E 6J 1 0.001 1




